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The contents of this manual may differ in certain respects from the description
of your phone depending on its software version and your telephone operator.

Making Calls Message

Tap the "Messaging" icon. then you can

send a message to other user. Input names
and telephone numbers on the “Receiver”
field, or choose someone in the contact list,
then press the “sending” button after inputting
the message. Please press the “ @ "
button if you want to send a photograph,

Pressing the button of “People”, email,
message or any telephone number on
the phone then you make a phone call.
Or make a phone then you make a
phone call. Or make a phone call by
using the dial keyboard in the “Dialing”
application program.

Retaining clip and moving Enjoy the colorful photos

Tap the "Galler" icon to open the atlas . Feel
free to browse photographs, memories moving
moment. View a photo, tap"
edit mode, you can crop photos, adjust color
filter effects, such as increased landscaping
operations.

Tap the "Camera" icon to open the camera,
switch to video mode.

Tap" (T ", ready video clips important
moment in your life at any time.

[EN] Safety Information
Please read this safety information carefully so that you can use your phone in complete safety

1. Children : Be very careful with children and your phone. Amobile phone contains a number of detachable parts. Take great care
when children are in close proximity to the phone. The phone contains small parts that could be swallowed or cause choking. If your
phone i equipped with a camera or lighting device, do not use it too near children or animals.

2. Hearing : Prolonged listening at full power using a lightweight headset or headphones can damage your hearing. Reduce the
volume to the lowest possible level when listening to music or conversations. Avoid high volumes over extended periods.

3. Driving : Take care when driving. Driving requires maximum attention at all times in order to minimise the risk of accidents
Using a mobile phone can distract the user and result in an accident. You must fully comply with the local regulations and laws in
force regarding the us0: of cell phones whilst driving. You are not allowed to use the phone whilst driving. A hands-free kit should not
be regarded as an alternative solution. Flying : Turn your phone off when flying. Remember to turn your phone off when you areina
plane (GsM + Bluetooth) as it may cause interference.

4. Hospitals : Turn your phone off near any medical devices. It is extremely dangerous to leave a phone switched on near medical
devices as it may cause interference. You must observe any instructions or warnings in hospitals and treatment centres. Remember
to turn your phone off in service stations. Do not use your device in a petrol station near fuel. It is dangerous to use your phone
inside a professional garage.

5. Electronic implants and pacemakers : Users who wear a pacemaker or who are fitted with an electronic implant must hold the phone
on the opposite side to theirimplant as a precaution when making a call. If you notice that your phone is causing interference with a

switch it off y and contact the ofthe for advice on what action to take

6. Fire hazard : Do not leave your device near heat sources such as radiators or cookers. Do not leave your phone charging near

[ES] Seguridad
Para utilizar este teléfono en plenas condiciones de seguridad, lee atentamente las siguientes consignas de seguridad :

1. Nifios : Presta especial atencion a los nifios. Los teléfonos méviles contienen numerosas piezas sueltas, por lo que deberas prestar especial
atencion cuando un nifio esté en contacto con un teléfono movil. Este producto contiene pequefias piezas que pueden ser ingeridas o
provocar la asfixia en caso de ingestion accidental. situ teléfono cuenta con camara fotografica o un dispositivo de iluminacion, no los utilices
demasiado cerca de los ojos de nifios o de animales.

2.Audicion : La escucha prolongada a fuerte potencia a través de cascos o auriculares puede provocar dafios en la audicion. Trata de regular el
volumen al minimo necesario cuando estés escuchando de musica o durante una llamada. Evita la escucha prolongada a volumen elevado.

3.Alvolante : se cauto mientras conduces. La conduccion exige una atencion extrema e ininterrumpida, reduciéndose asi el riesgo de
accidentes. Utilizar un teléfono mévil puede distraer la atencion del usuario y conducirle a un accidente. Es esencial respetar escru-
pu.‘?)sameme lalegislacion y las normativas locales en vigor en materia de utilizacion de teléfonos inalambricos al volante. Por consiguiente
esté prohibido hacer uso de teléfono conduciendo, y la utilizacion de un kit manos libres no puede considerarse una solucion. En avion
Apaga tu teléfono en el avién. No olvides apagar tu teléfono cuando te encuentres en un avion (GsM + Bluetooth), ya que podrian producirse

interferencias
4.Enhospitales : Apaga tu teléfono cuando haya proximo cualquier dispositivo médico. Es muy peligroso poner en marcha un teléfono
habiendo préximo un dispositivo médico. Esto puede provocar i dichos di i Por han de respetarse

todas las consignas y avisos en hospitales o centros de salud. No olvides apagar tu teléfono en las estaciones de servicio. No utilices tu movil
en una gasolinera, en la proximidad de combustibles. Es peligroso utilizar tu teléfono en el interior de un taller de reparacion.

5. Implantes electronicos y marcapasos : Las personas que tengan unimplant 6 un deben adoptar la ion de
colocar el teléfono en el costado opuesto al implante durante una llamada. si percibes que tu teléfono provoca interferencias con un
marcapasos, apaga inmediatamente el teléfono y ponte en contacto con el fabricante del marcapasos o con tu médico con el fin de informarte
sobre qué conducta adoptar.

Abrand of YUNJI
YUNJIINTERNATIONAL GROUP LIMITED
Designed by OUKITEL in Hong Kong
All Rights reserved
Unique Design by QUKITEL

FCC &

MADE IN CHINA

www.oukitel.com

Getting to know your mobile
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How to use the phone keys

In any screen,

Tap “ = 7 toreturn to previous screen or to exit the application.

Tap “ © 7, toreturn to the main menu.

Tap “ ® 7  todisplay/clearall recentapps

Tap the “on/off ” button, to turn on an off the screen and block the screen.

Long press “on/off” to shut down or to restart your mobile.

Press and hold the “on/off” button and then press the volume down key to take a screen capture.

Language

Tap the settings icon. Scroll down and tap the “Language and input’, then choose language
in the field “language”.

Input and edit Record colorful moments

The OUKITEL mobile will have some
recommendation when you are inputting.
If you want to edit a text, please choose
the text and then press it for several
seconds, move the insetting point or using
the select all, cut and copy ways.

Tap the "Camera" icon to open the camera.
OUKITEL mobile support a variety of pictures
of intelligent beauty, HDR, panorama shot,
smile mode automatically identify. Voice
camera features allow small gathering of
friends, family photo to add more fun and
warmth.

+] Hello >

Send Gmail

Tap the "Email" icon.

After setting the e-mail account, you can
send and receive messages via mobile
phone,you can keep in touch with friends
or clients at any times anytime and
anywhere.

Enjoy Google Play Music

Tap the "Music" icon.
You can play songs by Artists, Albums, Songs
and other models.

Gmail Google Play Music

flammable materials as there is a real risk of fire.

7. Contact with liquid : Do not expose the phone to liquid or touch it with wet hands : any damage caused by water may be irreparable.

8. Use only OUKITEL-approved accessories. The use of unauthorised accessories may damage your phone or cause a safety risk

9. Do not destroy the batteries and chargers. Never use a battery or charger that has been damaged. keep batteries away from
magnetic objects as the latter might cause a short-circuit between the positive and negative terminals of your batteries and
permanently destroy the battery or phone. As a general rule, you should not expose the batteries to very high or low temperatures
(below 0°C or above 45°C). Differences in temperature may reduce battery autonomy and service life.

10. Shocks and impact : Handle and use your phone with the utmost care. Protect your phone : shocks and impact may damage it. some
parts of your phone are madefrom glass and might break if the phone is dropped or is subject to severe impact. Avoid dropping your
phone. Do not touch the screen with sharp objects.

11. Electric shock : Do not try to dismantle your phone as there is a very real risk of electric shock.

12. Maintenance : If you want to clean your handset, use a dry cloth (do not use a solvent, such as benzene, or alcohol).

13. Recharge your phone in a well ventilated area. Do not recharge your device when it is resting on a soft surface.

14. Damage to magnetic strips : keep your phone away from credit cards as they may damage the data on the magnetic strips.

6. Riesgos de incendio : No dejes tu teléfono préximo a fuentes de calor como un radiador o cocina de gas. No recargues tu teléfono cerca de
materias (el riesgo de di

7. Contacto con liquidos : Evita todo contacto del teléfono con liquidos o con manos mojadas. El agua puede provocar dafios irreparables.

8. Utiliza exclusivamente accesorios homologados por OUKITEL La utilizacién de accesorios no homologados puede deteriorar tu teléfono o
provocar riesgos.

9. Nomanipules las baterias nilos cargadores. Nunca utilices una bateria o cargador dafiados. No pongas en contacto con las baterias objetos
magnetizados, ya que existiria riesgo de cortocircuito entre los bornes +y - de las baterias asi como de dafiar la bateria o el teléfono de forma
irremediable. En términos generales, no expongas las baterias a temperaturas muy bajas o muy elevadas (inferiores a 0°C o superiores a
45°C). Esas diferencias de temperatura pueden reducir la autonomia y vida de funcionamiento de las baterias.

10. Caid: pactos Utiliza y maneja tu teléf el mayor cuidado. Proteje tu teléfono de caidas o impactos que pudieran dafiarlo.
Algunos elementos de tu teléfono son de vidrio, por lo que podrian romperse en caso de caida o de fuertes impactos. Evita que se le pueda

caer tu teléfono. Nunca toques la pantalla con objetos puntiagudos.

11. Descarga eléctrica : No intentes desmontar tu teléfono, podria darte una descarga eléctrica.

12. Mantenimiento si deseas limpiar tu teléfono, utiliza un trapo seco (nunca disolventes, como el benceno, ni alcohol).

13. Recarga tu teléfono en una zona bien ventilada. No lo recargues si esta apoyado sobre en una tela

14. Alteracion de las bandas magnéticas : No cologues tu teléfono al lado de tarjetas de crédito, ya que las bandas magnéticas de éstas
podrian resultar dafiadas y por tanto sus datos.



